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ОРГАНИЗАЦИЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ 
ПО ПРАКТИКЕ УСТНОЙ И ПИСЬМЕННОЙ РЕЧИ 
В ВИРТУАЛЬНОЙ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ СРЕДЕ

В статье рассматриваются возможности организации самостоятельной работы 
студентов по овладению иностранным языком в виртуальной образовательной среде 
в рамках учебной дисциплины «Практика устной и письменной речи». Подробно анали­
зируются функциональные характеристики виртуальной образовательной среды (инфор­
мационно-обучающая, коммуникационная, контрольно-административная) и приводятся 
примеры учебно-методических заданий, интегрированных в виртуальную образова­
тельную среду, которые позволяют интенсифицировать самостоятельную деятельность 
студентов и управлять ею.

Использование информационно-коммуникационных технологий (ИКТ) 
в обучении иностранным языкам является приоритетным инструментом 
создания эффективной образовательной среды, повышения качества и интен­
сификации образовательного процесса. Внедрение ИКТ в организацию само­
стоятельной работы (СР) студентов-лингвистов по изучению иностранных 
языков позволяет сформировать у обучающихся совокупность профессио­
нальных компетенций, обеспечить дифференциацию и индивидуализацию
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образовательного процесса, повысить мотивацию к овладению иноязычным 
общением. В последние годы в организации самостоятельной работы по 
изучению иностранных языков широкое применение получило использо­
вание веб 2.0 технологий и интернет-ресурсов (А А. Андреев, Д. К. Бартош, 
Е. К. Герасимова, С. В. Титова, А. В. Филатова и др.), моделей «смешанного 
обучения» (С. Б. Велединская, М. Ю. Дорофеев, А. Брайан, К. Н. Волченкова 
и др.) и «перевернутого класса» (К. Л. Бугайчук, М. Курвитс, Е. А. Серегина, 
О. А. Соловьева), что подчеркивает актуальность поиска новых подходов 
и инструментов в организации самостоятельной работы обучающихся по 
различным учебным дисциплинам, в том числе и в рамках дисциплины 
«Практика устной и письменной речи».

Целенаправленное и системное использование ИКТ в качестве элемента 
виртуальной образовательной среды (ВОС) рассматривается нами как 
эффективный инструмент организации самостоятельной работы. Разработка 
ВОС по дисциплине «Практика устной и письменной речи» позволяет 
в значительной мере компенсировать недостаток времени, отводимого на 
аудиторное изучение иностранных языков, увеличить объем выполняемых 
языковых упражнений и создать условия для формирования умений 
самостоятельной деятельности обучающихся с акцентом на ее поисковый 
характер.

Однако эффективное функционирование ВОС возможно лишь в том 
случае, если ее организация отвечает основным характеристикам, описанным 
в работах Г. М. Арзуманян, М. Е. Вайндорф-Сысоевой, В. А. Брылевой, 
А. В. Хуторского и др. В научной литературе понятие виртуальная образо­
вательная среда представлено в трех аспектах -  технологическом, 
организационно-коммуникативном и образовательном [1].

C т е х н о л о г и ч е с к о й  точки зрения ВОС представляет собой 
«информационное пространство взаимодействия участников учебного про­
цесса, включающее комплекс компьютерных средств и технологий, позво­
ляющее осуществлять управление содержанием образовательной среды 
и коммуникацию участников» [1, с. 5]. В о р г а н и з а ц и о н н о  - к о м м у  - 
н и к а т и в н о м  аспекте ВОС рассматривается как сложная самонастраи­
вающаяся коммуникативная система, обеспечивающая прямую и обратную 
связь между всеми участниками учебного процесса [1]. С о б р а з о в а - 
т е л ь н о й  точки зрения под ВОС понимается «быстроразвивающаяся, 
многоуровневая и многофункциональная система, включающая иннова­
ционные и традиционные технологии, информационные ресурсы и совре­
менные программные средства» [1, с. 6].

При организации самостоятельной работы студентов первого курса 
факультета английского языка Минского государственного лингвистического 
университета в рамках дисциплины «Практика устной и письменной речи» 
дидактические условия ВОС могут быть успешно реализованы при помощи 
вики-сервиса, создаваемого на основе веб-узла Google Sites. Вики - сервис 
представляет собой интернет-платформу с нелинейной формой подачи мате­



р и ал а , гд е  п р еп о д авател ь  со зд ает  по  м ер е  н ад о б н о сти  н о в ы е  в еб -стр ан и ц ы , 
к о то р ы е  со д ер ж ат  ф ай лы  р азн ы х  ф орм атов , р азм ещ ен н ы е  в ви д е  ги п е р сс ы ­
л о к  в го р и зо н тал ь н о й  и л и  б о к о во й  п ан ел и  ресурса. С о д ер ж ан и е  стр ан и ц  
м ож ет м ногократно  редактироваться, а  сам и веб -стран и ц ы  м огут бы ть скры ты  
и  во сстан о в л ен ы  п р еп о д авател ем  в л ю б о е  вр ем я  [2].

Р ассм о тр и м  б олее  п о д р о б н о  в о зм о ж н у ю  стр у к ту р у  В О С  по  п р ак ти ке  
у стн о й  и  п и сь м ен н о й  речи . И н ф о р м ац и о н н о -о б у ч аю щ и й  к о м п о н ен т  В О С  по 
д ан н о й  у ч еб н о й  д и сц и п л и н е  п р ед ставл ен  н еск о л ьк и м и  веб -стр ан и ц ам и : гл а в ­
н ой , н а  к о то р о й  р азм ещ ается  н азван и е  д и сц и п л и н ы  (Homepage); с тр ан и ц ам и  
с м ето д и ч еск и м и  тр еб о в ан и я м и  к  эк зам ен у  и  сп и ск о м  эк зам ен ац и о н н ы х  
во п р о со в  (Resources fo r  the Exam), сп и ск о м  у ч еб н ы х  п о со б и й  по  д ан н о й  
д и сц и п л и н е  и  д о п о л н и тел ь н о й  л и тер ату р ы  (Textbooks), эл ек тр о н н ы м и  сл о в а ­
р ям и  (Online Dictionaries), сп и ском  и н тер н ет-р есу р со в , н а п р ав л ен н ы х  н а  
о б у ч ен и е  п р ак ти ке  р ечи  (Useful links).

Р азр аб о тан н ы й  н ам и  ви к и -сер ви с  со д ер ж и т  б олее  150 ги п ер ссы л о к  н а  
у ч еб н ы е  ау д и о - и  ви д ео п о д к асты , статьи  в P D F -ф о р м ате , и н тер акти вн ы е  
язы к о вы е  у п р аж н ен и я , р асп р ед ел ен н ы е  по  тем ати ч еск и м  р азд ел ам  и  со о тв ет ­
ству ю щ и е тем ати к е  курса. В се  в ы ш ен азван н ы е  эл ем ен ты  р еал и зу ю т  о д н у  из 
гл ав н ы х  ф у н к ц и й  В О С  -  информационно-обучающую, к о гд а  у ч еб н ая  и н ­
ф о р м ац и я  п р ед ставл яется  в сам ы х  р азн ы х  ф о р м ах  [1].

О р ган и зац и я  сам о сто я тел ьн о й  р аб о ты  п о  о вл ад ен и ю  о б у ч аю щ и м и ся  
л ек си ч еск и м и  н авы к ам и  в В О С  о су щ еств л я ется , в  п ер ву ю  о ч ер ед ь , п о с р ед ­
ством  лингвистических подкастов, п р ед став л яю щ и х  собой  ау д и о - и  в и д ео ­
ф ай лы , р азм ещ ен н ы е  в И н тер н ете  и  д ем о н стр и р у ю щ и е  л ек си ч еск и е  яв лен и я , 
и зу ч аем ы е  и зо л и р о в ан н о  л и б о  в к о н тек сте  [2]. О п р ед ел ен н о е  ко ли ч ество  
так и х  п о д касто в , р азм ещ ен н ы х  н а  м ето д и ч еск и х  п о р тал ах  L ea m in g E n g lish  
(h ttp ://w w w .bbc.co .uk /leam ingeng lish /eng lish ), O xfordO nlineE ng lish  (h ttp s://w w w . 
o x fo rd o n lin een g lish .co m ) и  и н тегр и р о в ан н ы х  в ви к и -сер в и с  п о ср ед ство м  
ги п ер ссы л о к , к ак  п р ави ло , у ж е  со п р о в о ж д аю тся  су б ти тр ам и  и л и  ф ай л ам и  
с тек сто м  ауди о- и л и  в и д ео зап и си  и  р азр аб о тан н ы м и  и н тер акти вн ы м и  
у п р аж н ен и ям и , к о то р ы е  м о ж н о  в ы п о л н ять  в о н л ай н -р еж и м е . О тсу тстви е  
так и х  у п р аж н ен и й  к  н ек о то р ы м  п о д к астам  к о м п ен си р у ется  зад ан и ям и , 
п р ед ставл ен н ы м и  в у ч еб н о м  п о со б и и  н а  п еч атн о й  основе. Т ак , н ап р и м ер , п ри  
зн ак о м ств е  о б у ч аю щ и х ся  с л ек си к о й  по  тем е  «Е да»  вм есто  тр ад и ц и о н н о й  
р аб о ты  со сло вар ем  и  п ер ев о д о м  н о в ы х  слов  и  вы р аж ен и й , п р ед ставл ен н ы х  
в р азд ел е  “V o cab u la ry ” у ч еб н о го  п о со б и я , о н и  м о гу т  о б р ати ться  к  и н ф о р ­
м ац и о н н о -о б у ч аю щ ем у  к о м п о н ен ту  В О С  и  п р о см о тр еть  в и д ео п о д к аст , где  
н о си тел ь  я зы к а  п о д р о б н о  о б ъ я сн яет  зн ач ен и е  п р и л агател ь н ы х , о б о зн ач аю ­
щ и х  вкусовы е характеристики  [П1], ф разовы х глаголов, связанны х с прием ом  
п и щ и  [П 2], и д и о м  [П 3] и  п р и в о д и т  п р и м ер ы  и х  уп о тр еб л ен и я . Ф о р м и р о ван и е  
л ек си ч ес к и х  н авы ко в  м о ж ет  о су щ еств л я ться  п утем  в ы п о л н ен и я  о б у ч аю щ и ­
м и ся  п о д стан о в о ч н ы х  у п р аж н ен и й  в у ч еб н о м  п о со б и и , н ап р и м ер , п о д с т а ­
н о в ки  гл аго л о в , связан н ы х  с п р и го то в л ен и ем  п и щ и , в р ец еп т  блю да. О днако  
у  сту д ен та  есть  так ж е  во зм о ж н о сть  сам о сто я тел ьн о  п р о сл у ш ать  ау д и о зап и сь  
д ан н о го  р ец еп та  в о н л ай н -р еж и м е  и л и  и сп о л ь зо в ать  р ец еп т , п р ед ставл ен н ы й
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в видеоподкасте [П4], в качестве образца для написания своего собственного. 
Подобная организация самостоятельной работы в рамках ВОС позволяет 
обучающемуся не только заниматься в удобном для себя месте и в удобное 
время, но и делать это в собственном темпе и ритме, выбирать формы работы 
и очередность выполнения заданий. Тем самым в ВОС обеспечивается 
гибкость учения и возможность выстраивания студентом индивидуальной 
образовательной траектории. Более того, такая организация СР создает 
условия для реализации принципа адаптивности, поскольку виртуальная 
образовательная среда является инструментом, позволяющим приспосабли­
ваться к индивидуальным особенностям обучающегося, давать ему возмож­
ность самому регулировать скорость прохождения учебного материала 
и выбирать наиболее оптимальный путь достижения учебных целей [3].

Самостоятельная работа обучающихся по овладению лексическими 
навыками реализуется не только путем использования лингвистических 
подкастов, но и за счет уже существующих в Интернете интерактивных 
языковых упражнений, например, размещенных на следующих методических 
порталах: LanguageGuide (http://www.languageguide.org/english/vocabulary),
LearnEnglish (https://learnenglish.britishcouncil.org). Выполняя их в режиме 
онлайн, обучающийся получает мгновенную обратную связь в виде правиль­
ного ответа, что отражает еще один основополагающий принцип организа­
ции самостоятельной работы в рамках ВОС -  ее интерактивный характер. 
Интерактивность, прежде всего, подразумевает «активное взаимодействие 
обучающихся с учебным материалом в процессе выполнения учебно­
методических заданий; наличие обратной связи, позволяющей определить, 
насколько корректно выполнено то или иное задание» [3, c. 73]. Размещен­
ные на отдельной веб-странице (Vocabulary Bank), данные интерактивные 
языковые упражнения направлены на разграничение значений слов со схо­
жим смыслом (confusing words), которые вызывают определенные сложности 
у обучающихся; соотнесение значения и формы лексических единиц; выбор 
правильного значения в виде изображения при восприятии лексических 
единиц на слух или проверку их правописания. Обучающимся предостав­
ляется также возможность записи голоса с целью проверки фонетической 
корректности воспроизведения новых лексических единиц. Особенно эффек­
тивно использование интерактивных языковых упражнений такого рода при 
самостоятельной работе над лексическими единицами, объединенными 
в тематические группы. Например, студентам первого курса предлагается 
изучить следующие группы: «Дома и виды жилья», «Предметы мебели», 
«Продукты питания», «Кухонные принадлежности и приборы», «Отделы в 
магазине», «Предметы гардероба, обувь и аксессуары», «Явления природы». 
Лексические единицы данных групп легко визуализируются, при этом 
обучающиеся затрачивают меньше времени на осмысление значения, нежели 
при работе с текстом. Организация СР обучающихся посредством интерак­
тивных языковых упражнений, в основе которых лежит прием визуализации, 
отвечает принципу мультимедийности обучения иностранным языкам в рам­
ках ВОС, реализуемой, в первую очередь, за счет графики и сочетания текста 
со звуком и изображением [3].
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О б есп еч ен и е  м н о го о б р ази я  ф орм  сам о сто я тел ьн о й  р аб о ты  сту д ен то в  
с л ек си ч еск и м  м атер и ал о м  я в л я ется  ещ е о д н о й  о со б ен н о стью  о р ган и зац и и  
сам о сто я тел ьн о й  р аб о ты  о б у ч аю щ и х ся  в В О С  [4]. Э то  д о сти гается  и  б л аго ­
д ар я  то м у , что  п р еп о д ав ател ь  и м еет  в о зм о ж н о сть  р азр аб о тать  язы к о вы е  
и н тер ак ти вн ы е  у п р аж н ен и я  в обол о ч ке  сп ец и ал и зи р о в ан н ы х  веб  2 .0  р е с у р ­
сов. Н ап р и м ер , р есу р с  Q u iz le t со д ер ж и т  к ак  зак р ы ты й , т а к  и  о ткр ы ты й  
авто р ск и й  к о н тен т , что  п о зв о л я ет  ад ап ти р о вать  у ч еб н ы й  м атер и ал  с уч ето м  
у р о в н я  я зы к о в о й  п о д го то вк и  и  к о гн и ти в н ы х  о со б ен н о стей  о б у ч аю щ и х ся , тем  
сам ы м  о б есп еч и в ая  индивидуализацию и  дифференциацию о б у ч ен и я  и н о ­
стр ан н ы м  язы кам .

С Р  сту д ен то в , о су щ еств л я ем ая  в и гр о в ы х  и  о б у ч аю щ и х  р еж и м ах  не 
то л ьк о  за  к о м п ью тер о м , но  и  н а  м о б и л ь н ы х  у стр о й ств ах , п о зв о л я ет  д о б и ться  
авто м ати зи р о ван н о сти  л ек си ч еск и х  н авы ко в , а так ж е  п р ед о став л яет  в о зм о ж ­
н о сть  п о со р ев н о в аться  в ско р о сти  и  п р ав и л ь н о сти  вы п о л н ен и я  зад ан и й  
с д р у ги м и  о б у ч аю щ и м и ся  (реж и м  Q u iz le t L iv e), что  со о тв етству ет  коммуни­
кационной ф у н к ц и и  В О С , со гл асн о  к о то р о й  о б у ч ен и е  и н о язы ч н о м у  о б щ е ­
н и ю  п р о х о д и т  н е  то л ьк о  в д и ал о ге  с п р еп о д авател ем , н о  и  с д р у ги м и  
об у ч аю щ и м и ся . К о м п л екс  р азр аб о тан н ы х  п р еп о д авател ем  и н тер ак ти вн ы х  
я зы к о в ы х  у п р аж н ен и й  м о ж ет  б ы ть  р азм ещ ен  н а  о тд ел ь н о й  веб -стр ан и ц е , 
н ап р и м ер , Quizlet Vocabulary Training, и  п о сто ян н о  обн овляться . П р и  это м  
В О С  со зд ается  к ак  откр ы тая , д о п у ск аю щ ая  и зм ен ен и я  си стем а, что  яв л я ется  
не то л ьк о  сп о со б о м  р еш ен и я  зад ач и  р егу л яр н о го  о б н о вл ен и я  со д ер ж ан и я  
учебн ой  ди сц ипли ны , но такж е средством  расп ределени я учебн ого  м атериала, 
к о то р ы й  д о л ж ен  о сваи ваться  сту д ен то м  сам о сто ятел ьн о  и л и  п о д  р у к о в о д ­
ством  п р еп од авателя .

О р ган и зац и я  С Р  сту д ен то в  п ер во го  к у р са  по  о вл ад ен и ю  у м ен и я м и  
д и ал о ги ч еск о го  о б щ ен и я  о су щ еств л яется , в п ер ву ю  о ч ер ед ь , п р и  п о м о щ и  
дискурсивных подкастов, п р ед став л яю щ и х  со б о й  о б р азц ы  и н о язы ч н о й  речи , 
р еал и зу ем о й  в о п р ед ел ен н ы х  к о м м у н и к ати в н ы х  си ту ац и ях  и  в о п р е д е ­
л ен н о м  со ц и о к у л ьту р н о м  к о н тек сте  [2]. Н ап р и м ер , в о б о л о ч ке  созд ан н ого  
н ам и  ви к и -сер в и са  р азм ещ ен ы  д и ск у р си вн ы е  п о д к асты , к о то р ы е  со о тв ет ­
ству ю т со д ер ж ан и ю  у ч еб н о й  п р о гр ам м ы  к у р са  и  со д ер ж ат  д и ал о ги  по 
след у ю щ и м  тем ам : « З аказ еды  и  н ап и тк о в  в р есто р ан е» , « С о вер ш ен и е  
п о к у п о к  в м агази н е» , « В о звр ат  н ек ач ествен н о го  то вар а» , « Б есед а  о п огоде»  
и  т.д . Н е х в а тк а  р еал ьн о й  язы к о во й  п р ак ти ки  и  о тсу тстви е  н о си тел ей  я зы к а  
в к р у гу  о б щ ен и я  о б у ч аю щ и х ся  к о м п ен си р у ется  во зм о ж н о стям и  В О С , где 
со зд аю тся  у сл о в и я  д л я  сам о сто ятел ьн о го  в заи м о д ей ств и я  сту д ен то в  с а у д и о ­
визуальн ой  инф орм ацией . В и зуальн ы й  ряд  ди скурси вны х подкастов  дополняет 
р еч ево й  п о р тр ет  к о м м у н и к ац и и , тем  сам ы м  р аск р ы вая  к о н тек ст  общ ения. 
М н о ги е  из о то б р ан н ы х  д и ск у р си в н ы х  п о д к асто в  у ж е  со д ер ж ат  зад ан и я  н а  
и м и тац и ю  р еп л и к  всл ед  за  го в о р ящ и м  л и б о  в о сп р о и звед ен и е  р еп л и к  одн ого  
из у ч астн и к о в  ди алога . З ад ан и я  так о го  р о д а  д аю т  в о зм о ж н о сть  м о д ел и р о вать  
р еал ьн ы е  си ту ац и и  об щ ен и я , и м и ти р о вать  естествен н у ю  язы к о ву ю  среду , 
п о зв о л я я  о б у ч аю щ и м ся  акти вн о  д о б ы в ать  и  ген ер и р о в ать  зн ан и я , а н е  о с т а ­
ваться  в р о л и  п асси в н ы х  у ч астн и к о в  о б р азо в ател ьн о го  проц есса .



Организация СР обучающихся по овладению формулами речевого 
и неречевого этикета в рамках изучаемых сфер социокультурного и межкуль­
турного взаимодействия осуществляется при помощи культурологических 
подкастов, которые содержат информацию о фактах культуры изучаемого 
языка, нормах и ценностях, регулирующих поведение людей в определенном 
социуме. Отобранные подкасты должны включать страноведческую, регио­
нально маркированную и социокультурную визуальную информацию 
и ориентироваться на расширение культурологических знаний студентов. 
Примерами могут служить подкасты о национальной кухне Великобритании 
[П5], жилье в США и Великобритании [П6], привычках совершения покупок 
в странах изучаемого языка [П7]. На вики-сервисе создана также отдельная 
веб-страница (Culture Bank), которая содержит ссылки на документальные 
передачи и телевизионные шоу, рассказывающие о культуре стран изучае­
мого языка, что способствует формированию социокультурной компетенции 
студентов.

Серия стратегиалъных подкастов, например, серия “Howcast” (https:// 
www.howcast.com), размещенные на отдельной веб-странице вики-сервиса 
(Communication strategies), выполняет схожую функцию с культурологи­
ческими, однако в большей мере демонстрирует стратегии речевого пове­
дения и невербального общения в странах изучаемого языка и позволяет 
обучающимся реализовать определенные коммуникативные стратегии в раз­
личных ситуациях [2]. Обучающимся предлагается самостоятельно проана­
лизировать и овладеть стратегиями речевого поведения в рамках таких 
типичных ситуаций межкультурного общения, как аренда жилья в странах 
изучаемого языка, поведение за столом во время бизнес-встречи, выражение 
недовольства в ресторане и магазине при возврате товара, умение корректно 
сделать и принять комплимент [П8] и т.д. Стратегиальные подкасты также 
помогают студентам первого курса овладеть аспектами речевого поведения, 
в которых проявляются культурные отличия: способами построения аргу­
ментации в изучаемом языке; выражением согласия и несогласия; способами 
приветствия и прощания в формальных и неформальных ситуациях общения 
и др. Данные виды подкастов также направлены на самостоятельное 
овладение обучающимися навыками структурирования речевого высказы­
вания, отвечающими программным требованиям курса, а также на реали­
зацию отдельных речевых актов: просьбы, благодарности, извинения, 
предложения.

Подобная организация самостоятельной работы студентов в рамках ВОС 
с использованием системы культуроведчески-ориентированных заданий 
к подкастам позволяет подготовить обучающихся к роли межкультурного 
посредника, а также обеспечить развитие полилингвальных социокуль­
турных умений, информационно-коммуникационных и компенсаторных 
умений. Кроме того, предлагаемая система заданий способствует обучению 
умениям аудиовизуальной рецепции, развивает умения наблюдения за 
вербальным и невербальным поведением людей в различных ситуациях 
общения, анализа социокультурных явлений [5].

http://www.howcast.com


Л ю б ая  ви р ту ал ьн ая  о б р азо в ател ь н ая  ср ед а  п р ед п о л агает  р азр аб о тку  
к о н тр о л ьн о -и зм ер и тел ьн ы х  м атер и ал о в , что  со о тв етству ет  р еал и зац и и  конт­
рольно-административной ф у н к ц и и  В О С  з а  счет  о су щ еств л ен и я  а д м и н и ­
стр и р о ван и я  и  к о н тр о л я  у р о в н я  у ч еб н ы х  д о сти ж ен и й  [1]. С  это й  ц ел ью  
зач асту ю  и сп о л ь зу ю т  так и е  п р о гр ам м ы -о б о л о ч к и , к ак  IS p rin g , H o tP o ta to es , 
G o o g leF o rm s и  др. Н ап р и м ер , р азр аб о тан н ы й  н ам и  ви к и -сер ви с  по  п р акти ке  
у стн о й  и  п и сь м ен н о й  р ечи  вк л ю ч ает  в себ я  о тд ельн у ю  в еб -стр ан и ц у  (Test 
Yourself), к о то р ая  со д ер ж и т  ги п ер ссы л к и  н а  к о м п л ек с  из 24  и н тер ак ти вн ы х  
тесто в , со зд ан н ы х  с и сп о л ьзо ван и ем  к о м п ью тер н о й  п р о гр ам м ы -о б о л о ч к и  
W o n d ersh a re  Q u izC rea to r (вер си я  4 .2 .2 .1 ). К о н тр о л ь н о -и зм ер и тел ь н ы е  м а т е ­
р и ал ы  со о тв етству ю т  тем ати ч еск и м  р азд ел ам  д и сц и п л и н ы  и п р ед п о л агаю т  
о р ган и зац и ю  сам о к о н тр о л я , тек у щ его  к о н тр о л я  и итогового  к о н тр о л я  
(в ф орм е эк зам ен ац и о н н о го  т е с т а  в ау д и то р и и  с и сп о л ьзо ван и ем  то й  ж е 
п р о гр ам м ы -о б о л о ч к и  и  м атер и ал а  п р о м еж у то ч н ы х  тестов). О р ган и зац и я  
к о н тр о л я  так и м  о б р азо м  со зд ает  п р ак ти ч еск и  и д еальн ы е  во зм о ж н о сти  для 
п си х о л о ги ч еск и  к о м ф о р тн о й  о б стан о в ки , о тсу тстви я  к р и ти к и  и п р ям о го  
ф и зи ч еско го  к о н т ак т а  м еж д у  о б у ч аю щ и м и ся  и о су щ еств л я ю щ и м и  к о н тр о л ь  
их зн ан и й , у м ен и й  и н авы ко в , т.е. и ск лю чает  ф актор , ч асто  яв л я ю щ и й ся  
п си х о л о ги ч ески м  б ар ьер о м  д ля  м н о ги х  сту д ен то в  во  вр ем я  п р о в ед ен и я  
кон троля. С и стем ати ч еск ая  сам о сто я тел ьн ая  р а б о т а  с ту д ен та  в В О С  с п о со б ­
ству ет  у сп еш н о м у  вы п о л н ен и ю  и то го во го  эк зам ен ац и о н н о го  т е с т а  по 
со о тв етству ю щ ей  д и сц и п л и н е  и  о твеч ает  п р и н ц и п у  системности, согласн о  
к о то р о м у  о б есп еч и в ается  о р ган и ч н ая  связь  м еж д у  вн еау д и то р н о й  с ам о сто я ­
тел ь н о й  р аб о то й  и  р аб о то й  в аудитории .

Е щ е о дн и м  эф ф ек ти в н ы м  и н стр у м ен то м  у п р ав л ен и я  С Р  об у ч аю щ и х ся , 
в о со б ен н о сти  у п р авл ен и ем  п и сьм ен н ы м  р еч евы м  в заи м о д ей ств и ем , яв л я ется  
и сп о л ь зо в ан и е  ви р ту ал ьн ы х  стен  L in o it и л и  P ad let. Н ап р и м ер , н а  ви р ту ал ь ­
н ой  стене разм ещ ается задание, предп олагаю щ ее написание студентом  р ец еп та  
ф и р м ен н о го  б л ю д а  [П9]. Р ец еп т  м о ж ет  со п р о в о ж д аться  и зо б р аж ен и ем  б л ю ­
да, п р езен тац и ей  в о б о л о ч ке  P o w er P o in t и л и  ви д ео р о л и ко м , сн яты м  о б у ч аю ­
щ им ся. П р еп о д авател ь , у д ал ен н о  к о р р ек ти р у я  со д ер ж ан и е  и  стр у к ту р у  п и с ь ­
м ен н о го  п р о и зв ед ен и я  сту д ен то в , м о ж ет  п р ед л о ж и ть  др у ги м  о б у ч аю щ и м ся  
п р о го л о со вать  з а  н аи б о л ее  п о н р ав и в ш и еся  р ец еп ты  в о н л ай н -д о к у м ен те  
G o o g leD o cs , со д ер ж ан и е  к о то р о го  м о ж н о  р ед ак ти р о вать  всем  у ч астн и к ам  
п и сьм ен н о го  взаи м о д ей стви я . Д р у ги м  п р и м ер о м  о р ган и зац и и  С Р  по  о влад е  - 
н и ю  у м ен и я м и  п и сь м ен н о й  р еч и  яв л я ется  зад ан и е , п р ед п о л агаю щ ее  н а п и са ­
ни е н а  в и р ту ал ьн о й  стен е  о д н и м  сту д ен то м  р ек л ам ац и и  н а  к у п л ен н ы й  
в м агази н е  то вар  н ен ад л еж ащ его  к ач ества , а  д р у ги м  -  п р ед л о ж ен и й  сп о со б о в  
р еш ен и я  п роб лем ы . П о д о б н ы е  зад ан и я  о б есп еч и в аю т  в ар и ати вн о сть  ф орм  
п и сьм ен н о го  к о м м у н и к ати вн о го  в заи м о д ей ств и я  о б у ч аю щ и х ся , что  п о зв о ­
л яет  р еал и зо вать  к о м м у н и к ац и о н н у ю  ф у н к ц и ю  В О С  и  со зд ать  у сл о в и я  для 
тво р ч еск о го  сам о вы р аж ен и я  студ ентов .

В  в и р ту ал ьн о й  о б р азо в ател ь н о й  сред е  аси н х р о н н ая  п и сь м ен н ая  к о м м у ­
н и к ац и я  сту д ен то в  м о ж ет  б ы ть  эф ф ек ти в н о  о р ган и зо в ан а  и  в о н л ай н -д о к у ­
м ен те  G oog leD ocs. Н ап р и м ер , п р еп о д авател ь  со зд ает  д о к у м ен т  «М ои



трудности в учебе» [П10] и предлагает обучающимся в письменной форме 
поделиться проблемой, с которой они сталкиваются во время учебы, а также 
дать совет минимум двум другим участникам письменного взаимодействия 
в виде комментария. Преподаватель создает учебно-проблемную ситуацию 
и впоследствии является лишь наблюдателем письменного речевого взаимо­
действия обучающихся. Такая форма организации самостоятельной работы 
позволяет реализовать принцип активности обучающегося в виртуальной 
образовательной среде.

Таким образом, эффективная организация самостоятельной работы по 
овладению иноязычным общением с использованием потенциала виртуаль­
ной образовательной среды способствует развитию таких умений, как умение 
планировать и распределять свое время, а также осуществлять контроль 
и самоконтроль самостоятельной учебно-познавательной деятельности. 
Создание дидактических условий ВОС в рамках дисциплины «Практика 
устной и письменной речи», позволяющих реализовать основные ее 
функции, также ведет к развитию и совершенствованию специальных умений 
обучающихся, в первую очередь, связанных с говорением и письмом. 
Одновременно с этим самостоятельная работа в рамках ВОС позволяет 
гарантировать всем участникам образовательного процесса свободный 
равный доступ к учебному контенту, создает условия для формирования 
социокультурной компетенции и более творческого овладения знаниями, 
умениями и навыками, обеспечивает вариативность форм коммуникативного 
взаимодействия, активизирует у обучающихся различные каналы восприятия 
информации, тем самым повышая степень усвоения учебного материала.
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The article deals with the problem of organising students’ autonomous activities in foreign 
language learning within the virtual educational environment. The functions of the virtual 
educational environment (informational-training, communicational, administrative) are revealed. 
The tasks aimed at guiding and intensifying students’ autonomous activities are given.
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